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fk-130 BenmKonenHoln y4e6HO-60€BON CaMONET HOBOFO MOKONEHWUS, NPeAHa3HayeH Ans 06y4eHus
NETYNKOB CaMONETOB YETBEPTOTO M NATOrO NOKOMEHMs. Bblaatowumecs NéTHble XxapaktepucTuki Sk-130
no3BoNAOT 06y4aTh NUMOTOB TakMX CamMonéToB Kak, Cy-27, Mul'-29, Cy-25, Cy-30, F-15, F-16, F-22,
F-35, «<Mupax», «Xapuep». k-130 MOXeT NPUMEHATLCA Kak NEFKMIA LITYPMOBUK, CAMONET-Pa3BEAYMK,
ncTpebuTens-60M6apaMPOBLLUMK U CaMONET PajvOo3NeKTPOHHO! 60pPbObI.
BK/H0YAET B Ce65 ynpagnsiemMble PakeTbl Knacca «B03ayx—Bo3ayx» 6nnmxHero 60s P-73, Heynpasnsemble
pakeTbl C-8, C-13, C-25 O®M 1 KoppekTupyemble 11 06bI4HbIE aBUALMOHHbIE 60MObI kanuépom o 500
Kkr. [10 COBOKYMHOCT XapakTepUCTUK 3TOT CaMONET YHUKANEH 1 He UMEET KOHKYPEHTOB Ha MMPOBOM

BoopyxeHue camosnera

The Yak-130 is a unique training aircraft of the new generation, intended for training
pilots of the fourth and fifth generation planes. The outstanding flight characteristics of
the Yak-130 allow the training of pilots of modern fighters such as Su-27, MiG-29, Su-25,
Su-30, F-15, F-16, F-22, F-35, Mirage , Harrier and others. In addition to the unique train-
ing capabilities, the Yak-130 can be used as a light attack, reconnaissance, fighter-
bomber and electronic warfare aircraft. The aircraft’s armament includes R-73 melee air-
to-air guided missiles, C-8, C-13, C-25 OFM unguided missiles and corrected and con-
ventional aerial bombs up to 500 kg in size. By the combination of characteristics, capa-
bilities and cost, this aircraft is unique in its role.

Mpexpe, 4em NpucTynath K cO0pKe MOJENM, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLUEH.

BHUMAHMUE!

C60pKy M OKpacky MOAENW Crefdyer npo-
BOZUTL B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LL{EHIV BAANM OT UCTOYHUKOB OTHS.

C6opky MOAenu npou3BOAUTE COrMacHo
cxeme. [ns yno6cTBa Kaxpaas AeTanb Ha
COOPOYHOII CXeme 0603HAa4YeHa HOMEpoM,
COOTBETCTBYOLLM HOMEPY Ha NIUTHUKOBON
pamke.

[etann cnenyeT OTAENSTb OT JIMTHUKOB
HOXXOM WAU APYTUM PEeXYLINM WUHCTPY—
MEHTOM (CO6/I0AaA OCTOPOXKHOCTb NpU
pa6ote ¢ ocTpbiMi npegmetamu). Mecta
cpesa feTaneil 3a4ucTuTE HOXOM WMMN
HaXHa4yHoI 6ymaroil.

Mogenb peKoMeHyeTcs OKpalumnBath crne-
LaneHbIMKU Kpackamn ang nnactukoBbIX

MO,U,EJ'ISVI, BbIMyCKaeMbIMW MpeanpuaTuem
«3BE3[A>.

Mpuctynas K c60pPKe MOAenu, 3apaHee
03HAKOMbTECh CO CXEMOII OKPACKM.

Mepea OKpackor MOAenb PeKoMeHayeTcs
06e3XUPUTb, HAmpUMep, MblbHBIM pac—
TBOPOM ¥ TLLATENBHO MPOCYLUUTS.

Kpacku n knei B KOMNIEKT He BXOAAT.

[ns c6opkn Mmoaenn pekoMeHAyetcs
MCNONb30BATh KIeW, BbINyCKAeMbI Npef-
npusTnem «3BE3[A».

Mcnonb3yite MUHMManbHOE KONM4YecTBO
Knesi. 136eraiite ero nonagaHns Ha okpa-
LLIEHHbIE NOBEPXHOCTI MOAENMU.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numeérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant I'ordre de la numération des tables.
Eliminer de la moule le numeéro de la piece
qui vient d'étre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPUAHTbI CBEOPKU MOAENN
—

MopcTaska B KoMNNeKT

MoxeT 6bITb NpuobpeTeHa

BAPUAHT 1
VERSION 1

HE BXOAWT.

JAONONHUTENbHO.
Kar.No 7235

BAPUAHT 2
VERSION 2

BAPUAHT 3

VERSION 3







h MpukneuTb aetansb Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

—< YcTaHOBUTB fileTanb Ha yka3aHHoe mecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

|
9 BapuanTbl c60opkm / Assembling versions

Tonbko ans 3 BapuanTa c6opku
For Assembling Version 3 only y,

Pexansb in 01
Decal in 01

Nexans in 02
Decal in 02

Rexanbin03
Decal in 03

Tonbko ans 3 BapuaHTa c6opku
For Assembling Version 3 only







Tonbko Ans 2 U 3 BapUaHToOB COOPKM
For Assembling Versions 2, 3 only

Mpopesars
HAcKBO3b
Cut a hole

For Assembling versions 1,2

[ns Bapuanta c6opku 3
For Assembling version 3
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2 BapnanTa cbopku
For Assembling
version 2 only

For Assembling version 2
[Ans BapuanToB c6opku 1,3




[ns 1,3 BapuanToB c6opku
For Assembling Versions 1,3

[ins 1,3 BapuanToB c6opku
@ For Assembling Versions 1,3 @

Jins 2 BapuanTa coopku [ins 2 BapuanTa coopku
For Assembling Version 2 For Assembling Version 2

[ins 1,3 BapuaHToB coopku Jins 2 BapuanTa copku
*..For Assembling Versions 1,3 : For Assembling Version 2

[Iinsi 1,3 BapuanToB coopk ¢ Bna2 BapuaKTa cGopKn
,_For Assembling Versions 1,3 For Assembling Version 2
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[ns BapuanTa c6opku 3
For Assembling version 3

For Assembling version 1,2
nsi BapuaHTa c6opku 3
For Assembling version 3

BAPWAHT 1 BAPUAHT 2
VERSION 1 VERSION 2




Tonbko ana 1 2 BAPWAHT 3

BapUaHTOB COOPKM VERSION 3
For Assembling
Versions 1,2 only




Tonbko ana 2 BapuanTa
For Version 2 only

MopcTaBka B KOMNNEKT
MOJIENH HE BXOJMT.
Moxer 6biTb npuoGperexa
[ONONHUTENbHO.

Kar.Ne 7235.

The support is not included into
the model complete set.Can be
got in addition.

Cat.Ne 7235

BAPUAHTbI 1,2
VERSIONS 1,2

PA3MELUEHNE TEXHUYECKUX HALMWUCEW

PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS
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MCMONb30BAHUE
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(DEKATEWN). 60
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fk-130 u3 coctaa Yue6Hol ABHabasbl LIEHTPa NETHOH NOATOTOBKM
BoeHHo-Bo3pywHoii Akanemuu BKC Poccun, Apmasup, 2018 rop.

Yak-130 from the Training Aviation Base of the Flight Training Center
of the Air Force Academy of the Air Force of Russia, Armavir, 2018.

fk-130 u3 cocraBa 620-o0it Y4e6Hoi Ickaapbl BBC Anmxupa, 2012 rop.
Yak-130 from the 620th Algerian Air Force Training Squadron, 2012.




RUSSIAN LIGHT GROUND-ATTACK AIRCRAFT YAK-130

THE MODEL PAINTING AND PLACING OF THE DECALS ZVEZDA

Ne4821

NCMNOJIb3YEMbIE LI,BETA Mocne HaHeceHus fekanei Mbl PeKOMEHZYeM WCnonb3osatb MatoBbli nak Mactep akpun (MAKP-61). 310
[NOMOJHUTENbHO 3aLMTWT BaLlly MOZENb OT BHELLHUX BO3EACTBIN,  Takke MPUAACcT Heo6X0AUMYI0 MaTOBOCTb.
THE COLORS USED Iak Bbinyckaetcs npeanpusatiem “3se3ga” v NPOAAETCs OTAEMbHO.

3BE3[1A Tamiya
cepo-rony6oi XF18 grey-light blue

fk-130 u3 coctaBa Y4e6Hoi ABn6a3bl LEHTPA NETHOI

0epecpo X11 - silver noarotoBku BoeHHo-BozpywHoii Akanemun BBC Poccum,
AMOMMHIA XF16 aluminium Bopucorneek, 2013 rop. .
Yak-130 from the Training Aviation Base of the Flight
BOpOHEHas ctanb | X10  blue steel Training Center of the Air Force Academy of the
Russian Air Force, Borisoglebsk, 2013.
MeCOYHbI XF59 sand
KpacHblil XF7 red

cseTno-rony6oit | X14  light-blue
TEMHO-CepbIil XF63 panzer dark- grey
cB.-kopuyHesbld | XF72 light-brown
KENTbIA XF3 vyellow

6Genbii XF2 white
cBetno-3enetblit | XF71 light-green
YEPHbIIA XF1  black

rony6oii asuay. | XF23 light-blue aviation

CBETNO-Cepblil XF80 light-grey

=R RN R R-R-R-H-8-R-5-8-K-K-8-8

cepbii XF53 grey
3eNEHbIi XF81 green
rony6oi X14 light-blue
TENeCHbI XF15 flesh
CUHWIA XF8 blue

flx-130 13 coctasa 116-o0it ['Bappeiickoii LLiTypmoBoit ABuaba3sbl BBC
Pecny6nuku benapyco, aapoapom Jlupa, 2015 rop.

Yak-130 of the 116th Guards Assault Air Base of the Air Force of the
Republic of Belarus, Lida airfield, 2015.
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fk-130 u3 coctaBa BBC Mbsinmbl (Bupmbl), 2017 rop.
Yak-130 from the Air Force of Myanmar (Burma), 2017.
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